
 

     HEURES DE BUREAU:  mardi-vendredi  9h-15h                                               HOURS: Tuesday-Friday  9am to 3pm  

                                                            1282, chemin Dawson Road Lorette MB R5K 0T2 

https://notredamedelorette.info    204-878-2221 info@notredamedelorette.info 

Curé/Pastor (en cas d’urgence / emergency only 431-348-0022) l’abbé/Father J. Mario de los Rios Londoño  

Adjointe administrative / Administrative Assistant Lynne Chammartin 

Conseil paroissial de pastorale / Parish Pastoral Council Raynald Dupuis, Yvonne Romaniuk 

Conseil des affaires économiques / Parish Administration Board Charles Chilton, Mike Soenen  

Réservations de la salle paroissiale / Reservations for the Parish Hall Richard Rumancik  204-815-4124 

   

  COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

1 pm  Matt and Lynne Chammartin & 
family 

Gerry Lebrun 
Mae Ross 

Ross Deschambault  Madelyn, Janey & Charity  Dianne & Charles Chilton 

            

  QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

3 pm Michelle & Gerry deRocquigny Roger Kirouac 
Marcel Sorin 

Roxanne Kirouac Groupe Jeunesse Denis & Lise Champagne 

   April 7 Good Friday                                            Le 7 avril  Vendredi saint 

  GREETING/ ACCUEIL 
OFFERTORY/ OFFRANDES 

READINGS/LECTURES COMMUNION MUSIC 
MUSIQUE 

SOUND / PROJECTOR 
SON/PROJECTEUR 

8:30pm Charles & Dianne Chilton 
Lena Roy 
Quête:  Monique & André     
Chartier 
 

Armand Poirier 
Suzanne Moore 
Monique Jeanson 
Claude Jeanson 
  

Anne Grossman 
Marcel Sorin 

Parish choir 
Chorale paroissiale 

Denis & Lise Champagne 
Marcel Sorin 

   April 8 Easter Vigil                                             Le 8 avril Veillée pascale 

    April 9 Easter Sunday                                                 Le 9 avril Jour de Pâques 
  GREETING/ COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

Sun.9am Dianne & Charles Chilton 
Mike Toms 

Janet McDougall Ross Deschambault Denise LeBlanc Joe Bernardin 
Patrick Wiebe 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Chevaliers de Colomb Pierre Courchaine Jacques Lavack Christine Sevi Daniel Jeanson 

  GREETING/ COLLECTION READINGS COMMUNION MUSIC SOUND / PROJECTOR 

Sat.5pm   Gerry Lebrun       

Sun.9am Matt & Lynne Chammartin & 
family 

Armand Poirier Anne Grossman Madelyn, Janet & Charity Suzanne Moore 
Mae Ross 

            

  ACCUEIL/QUÊTE LECTURES COMMUNION MUSIQUE SON/ PROJECTEUR 

Dim.11h Léo & Suzanne Desmarais Colette Rozière Jacques Lavack Groupe Jeunesse Denis & Lise  Champagne 

    April 15/16                                                                     Le 16 avril 

NEW* Horizons of Hope – A 4-part Series on Palliative Care - April 19 and 26, 
May 24 and 31, 2023 
Want to learn more about palliative care? The Archdiocese of Saint Boniface invites you to participate in 
Horizons of Hope: A Series for Catholic Parishes on Palliative Care, a program prepared by the Cana-
dian Conference of Catholic Bishops.  Our faith in Jesus Christ has much to teach us about how to live 
well until the end of life. This program will help parishioners, caregivers and family members facing a 
terminal illness to learn more about palliative care. Throughout the four modules’ learning and discus-
sion sessions, Horizons of Hope addresses topics such as understanding the dying process, death itself, 
discernment and decision-making at the end of life, accompaniment and the importance of building ca-
ring communities. The free program in French will be offered on Wednesday afternoons in the St. Boni-
face Cathedral Hall (basement) at 180 avenue de la Cathédrale in Winnipeg. 
- Module 1: April 19, 3:00-5:00 p.m. - Module 2: April 26, 3:00-5:00 p.m. 
- Module 3: May 24, 3:00-5:00 p.m. - Module 4: May 31, 3:00-5:00 p.m. 
To register, contact Sr. Jeannine Vermette at jmtvermette@gmail.com 
or 204-330-8649. Please register by April 13. 
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Que notre Pâques devienne solidarité et com-
munion avec toutes les familles de la paroisse, 
en particulier avec les familles éprouvées par la 
douleur, la maladie, les difficultés économiques. 

Joyeuses Pâques à tous les enfants : qu'elle soit la 
fête de la joie, de l'innocence. 

Joyeuses Pâques aux jeunes, aux adolescents : que 
la rencontre avec Jésus vous rende capables d'oser, 
de rêver, de regarder vers le haut et de ne pas vous 
limiter à la monotonie du quotidien. 

 Joyeuses Pâques aux parents : qu'ils sachent valoriser les bonnes 
choses présentes chez leurs enfants, qu'ils demandent la foi et l'amour 
de Dieu par leur témoignage. 

Joyeuses Pâques aux couples mariés : qu'ils se redisent "je crois en 
toi", "je t'aime" et qu'ils croient à la renaissance de l'amour de Dieu 
entre eux. 

Joyeuses Pâques aux grands-parents, aux personnes âgées : à l'inté-
rieur de votre vie il y a une grande surprise, plus belle que les sur-
prises des œufs de Pâques, il y a la richesse de votre vie, la foi, la sa-
gesse. Montrez-les à tout le monde, et qu'elles soient accompagnées 
de bonté. 

Joyeuses Pâques aux catéchistes, aux animateurs, aux éducateurs : 
votre travail est précieux et indispensable. Travaillez toujours avec 
humilité, avec amour, en vous rappelant que, comme le dit l'Evangile, 
"ils doivent grandir et nous devons diminuer". 

Joyeuses Pâques à tous ceux qui louent le Seigneur avec leur voix et 
leurs instruments, le talent que Dieu vous a accordé comme un ca-
deau : que votre voix résonne de plus en plus dans notre belle église, 
afin que vous puissiez nous transmettre la joie de chanter le Seigneur. 

Joyeuses Pâques à tous les bénévoles de notre paroisse, qui se propo-
sent à différents moments de l'année pour différents services, à ceux 
qui travaillent à la reconstruction de l'église : que votre exemple en 
attire d'autres, en particulier les jeunes. 

Joyeuses Pâques à tous, y compris à ceux qui nous regardent de loin, 
ou que nous regardons de loin. 

À l'occasion de notre Pâques, nous nous souvenons de tous ceux qui 
paient de leur vie le fait d'être chrétiens, de ceux qui sont victimes de 
discriminations en raison de leur foi dans le Christ.  

Bonne Pâques à tous ceux qui travaillent comme bénévoles, aux bien-
faiteurs qui, par leurs efforts et leur travail, bâtissent l'église dans la 
construction du royaume de Dieu. 

Le Christ, notre Pâque, est ressuscité et vit au milieu de nous. 

 

Joyeuses Pâques et heureuse résurrection de Jésus 
dans votre vie. 

 

May our Easter become solidarity and commu-
nion with all the families in the parish, especially 
with those families tried by pain, illness, econo-
mic difficulties. 

Happy Easter to all children, may it be the feast 
of joy, of innocence. 

Happy Easter to young people, to teenagers: may 
the encounter with Jesus make you able to dare, 
to dream, to look up and not limit yourselves to 
the monotonies of every day. 

Happy Easter to parents: may they know how to value the good pre-
sent in their children, ask with witness in the faith and love of God. 

Happy Easter to spouses: say to each other once again "I believe in 
you" I love you believe in the renovation of GOD's love between 
them. 

Happy Easter to grandparents, elders: inside your life there is a big 
surprise, more beautiful than the surprises of Easter eggs, there is the 
richness of your life, faith, wisdom, show them to everyone, but let 
them be accompanied by goodness. 

Happy Easter to catechists, animators, educators: your work is va-
luable and indispensable, but always operate with humility, with love 
remembering, as in the gospel it says " they must grow and we de-
crease." 

Happy Easter to all who with voice and instrument praise to the lord, 
the talent that God has granted you as a gift your voice resonate more 
and more in our beautiful church, so that you can transmit to us the 
joy of singing to the Lord. 

Happy Easter to all the volunteers in our parish who offer themselves 
at various times of the year for various services. Those who will work 
in the reconstruction of the Church, may your example draw other 
people, especially the youth. 

Happy Easter to all, even those who watch us from afar or that we 
watch them from afar. 

In our Easter we remember all those who pay with their lives for 
being Christians, those who are discriminated against because of their 
faith in Christ. 

 Happy Easter to all those who work as volunteers, to the benefactors 
who with their effort and work build the church in the construction of 
the kingdom of God. 

Christ our Passover is risen and lives in our midst. 

 

  

Happy Easter and happy resurrection of Jesus in 
your life. 

https://notredamedelorette.info
mailto:info@notredamedelorette.info


Calendrier liturgique     -     Liturgical Calendar                                                                             
8 au 16 avril                                                   April 8 to 16th 

~ Intentions ~ 

 

Si vous souhaitez recevoir 
le livret Prions en Église à 
chaque mois, le frais 
d’abonnement est 40$ 
pour un an, commençant 

en mai.  Libellez les chèques à l’ordre de la paroisse 
et laisser au bureau ou à la quête du dimanche. SVP 
indiquer français ou anglais. 

 

If you’d like to receive the monthly Living with Christ 
booklet, subscriptions are 
$40 for a year, beginning 
in May.  Cheques may be 
made payable to the pa-
rish and dropped off at the 
office or with Sunday do-
nations.  Please indicate 
French or English. 

Cours de catéchèse 7e/8e années (12-13 ans) 

Mme Denise LeBlanc enseigne le cours de catéchèse 
pour les élèves des niveaux/groupes d'âge 7e et 8e 
année.  Venez vous joindre à nous! 

Quand: les lundis soirs à 18h30-19h30, à par tir  du 
13 mars jusqu'à la fin de juin. 

 

Où: à la sacristie de l'église 

8 samedi 20h30/8:30pm Roger & Eva Bernier Moore family Veillée Pascale/Easter Vigil 

9 Sunday 9am 
Parishioners'             
intentions 

Fr Mario  
Easter Sunday- Resurrection of 
the Lord 

9 dimanche 11h 
Lucille Robert Famille Marchildon  

Dimanche de Pâques-                 
Résurrection du Seigneur 

10 lundi/Monday   Congé/Day off 

11 mardi 18h15 
Lina Grégoire 

Allen et Jeannine Por-
teous   

12 Wednesday 6:15pm Nellie Rogocki Rolly & Angie Landry   

13 jeudi 8h 
Action de graĉes 

Allen et Jeannine        
Porteous   

14 Friday 6:15pm Marcel Simard Yolande Simard   

15 samedi 5pm Mariet Lange Will & Maria Lange 2nd Sunday of Easter 

16 Sunday 9am Needs of the community Fr Mario  2nd Sunday of Easter 

16 dimanche 11h Roger & Eva Bernier Rolande Chernichan 2e semaine de Pâques 

The Catholic Women’s League (CWL) will 

be meeting Wednesday, April 12, 2023 at 

7:00 pm at the Parish Hall, preceded by 

holy mass at church at 6:15.  All ladies are 

invited for faith, fun and fulfillment! Re-

freshments provided.  More info:  Lucille 

Chay 204-266-0154 

La Catholic Women's League (CWL) se 

réunira le mercredi 12 avril 2023 à 19h00 à 

la salle paroissiale, précédée de la messe à 

l'église à 18h15.  Toutes les femmes sont 

invitées pour la foi, le plaisir et l'épanouis-

sement ! Des rafraîchissements seront ser-

vis.  Plus d'informations :  Lucille Chay 

7 Principles of Making Marriage Work – April 15 

and 22, 2023 Couples are invited to a marriage en-

richment event at Mary, Mother of the Church. In 

this two-part workshop, you will learn how to Dee-

pen Your Love, Manage Conflict and Create Shared 

Meaning. The workshops will be held from 1pm to 

4:30 pm on Saturday April 15 and 22. Please see our 

website mmoc.ca for more details and to register by 

April 14. Cost:  $20/couple. 

Vie de la paroisse                 Life of our Parish 

Camps catholiques St-Malo –Inscrivez-vous 
avant le 31 mai pour bénéficier de $50 de ré-
duction!                                                                                                

Les camps français:                                                                                                                
9 au 14 juillet :  8-12 ans                                                                                             
27 et 28 juillet : 5-8 ans (camps de jour 
de 9 h à 17 h)                                                                  
30 juillet au 4 août :   12-15ans                                                                                              

St.Malo Catholic Summer Camps - Register by 
May 31st to get the $50 early bird discount!  
 
Dates of English camps: 

July 16 to July 21:     8-12 year olds  
July 24 & 25:             5-8 year olds (English 
Day Camps - 9am to 5pm)                                                                                                         
August 6 to August 11:  12-15 year olds  
August 13 to August 18: 15-17 year olds 

Rassemblement diocésain de la Pentecôte – 1er juin 2023 – GARDEZ LA 
DATE ! 
Inscrivez cette date dans votre calendrier et partagez-la avec d’autres ! Tout le monde est 
invité à se joindre à nous pendant la semaine de la Pentecôte pour célébrer et partager ce 
qui a été vécu à travers les Maisonnées de foi. Ce sera une soirée inspirante et un mo-
ment de connexion avec les autres! Les détails suivront bientôt...  

La célébration aura lieu au sous-sol de la Cathédrale de 
Saint-Boniface à 19 h, le jeudi 1er juin 2023. Tous sont 
les bienvenus! www.archsaintboniface.ca 

Pentecost Diocesan Gathering – June 1, 2023 
SAVE THE DATE! Mark your calendars and share this 
date with others! Everyone is invited to join us in the 

Pentecost season to celebrate and share what has been experienced through House-
holds of Faith. This will be an inspiring evening and a time to connect with others! 
Watch the Weekly News Bulletin and our Facebook page for more information co-
ming to you in May.  

The Celebration will take place in the lower hall of St. Boniface Cathedral at 7:00 PM 
on Thursday, June 1, 2023. All are welcome!  www.archsaintboniface.ca 

*NOUVEAU* Horizons d'espérance - Série en 4 parties sur les soins palliatifs – les 19 
et 26 avril, les 24 et 31 mai 2023 
Vous voulez en savoir plus sur les soins palliatifs ? L’Archidiocèse de Saint-Boniface 
vous invite à participer à Horizons d’espérance : Une trousse d’outils pour les paroisses 
catholiques sur les soins palliatifs, programme a été préparé par la Conférence des 
évêques catholiques du Canada. Notre foi en Jésus-Christ a beaucoup à nous apprendre 
sur la façon de bien vivre jusqu’à la fin de la vie. Ce programme aidera les paroissiens et 
paroissiennes, les soignantes et soignants, et les membres de la famille confrontés à une 
maladie incurable à en savoir plus sur les soins palliatifs. Tout au long des quatre mo-
dules, les sessions d’apprentissage et de discussion abordent des thèmes tels que la com-
préhension du processus de mort, la mort, le discernement et la prise de décision en fin 
de vie, l’accompagnement et l’importance de construire des communautés bienveillantes. 

 Le programme gratuit en français se déroulera les mercredi après-midi au sous-sol de la Cathédrale (180, ave. de la 
Cathédrale, à Winnipeg). • Module 1 : le 19 avril de 15 h à 17 h • Module 2 : le 26 avril de 15 h à 17 h • Module 3 : 
le 24 mai de 15 h à 17 h • Module 4 : le 31 mai de 15 h à 17 h.  Pour vous inscrire, contactez Sr. Jeannine Vermette 
au jmtvermette@gmail.com ou au 204-330-8649. Veuillez vous inscrire d’ici le 13 avril. 

Pour plus d’informations : Horizons d’espérance : Une trousse d'outils pour les paroisses 
catholiques sur les soins palliatifs - Canadian Conference of Catholic Bishops (cecc.ca)  

mailto:www.archsaintboniface.ca
mailto:www.archsaintboniface.ca

